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npeocmasien  CpasHUMeNbHbLU
L3 »
020 cnosa “loyalty” u ezo

AHHOTALMA B Oamnou  cmamve
JIeKCUKo2papuueckutl u KyibmypHvlil AHAIU3 A

ysbexkckoeo  axeusanrenma  “‘sadokat”. ¢l closapHvle
NnOmMpeO.IeHUL.
bHOMY HANOJHEHUIO

onpeoeseHus, CUHOHUMbL, AHIMOHUMbL U KYIbIYPHbI
Ocoboe euumanue yoensemcs 3MOYUOHATbHOMY U
OQHHbIX NOHAMUL, 4mo cnocobcmeyem 0Oosee My nepesody u

MEJHCKYIbMYPHOM)Y 83AUMONOHUMAHUIO.
KawueBble caoBa: loyalty, sa bMYPHASL  JTUHCBUCUKA,
JleKCuKo2papus, cemanmuiecKue pasiuyusl

Annotatsiya Ushbu maqoladaingliztilidagi “loyalty ” va uning o zbek tilidagi
ekvivalenti “sadoqgat” so Zzlarining leksikografik va madaniy tahlili keltirilgan.
So Zlarning lug ‘aviy izohi, sinonim va antonimlari, shuningdek, ularning madaniy

konnotatsiyasio ‘rganiladi. Maqolada ushbu tushunchalarning leksik qiyosiy tahlili
orqali tarjima va madaniyatlararo muloqotda samaradorlikka erishish yo ‘llari
yoritilgan.
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Introduction: The following article presents a comparative lexicographic
analysis ofthe English and Uzbek concepts of “loyalty.” The study outlines how
theword is defined, interpreted, and employed in different cultural and linguistic
contexts through dictionaries and lexemes. It also identifies the semantic and
cultural connotations influencing the meaning of “loyalty” in both languages. This
analysis is crucial for accurate translation, intercultural communication, and
understanding of national values as reflected in language.

Language is a mirror of.eliltéire,.and words convey not only literal meanings, but
' , vocabulary becomes a means through

onel attitudes are transmitted. One of the most
alty,” a term deeply embedded in political, social,
einvestigates the lexical structure and semantic

h ferm “loyalty” and its Uzbek equivalent “sadoqat,”
comparing them through reputable lexicographic sources and examining their
cultural load [Karimov, 2009, p. 44].

The Conceptof“Loyalty” in English

In English, “loyalty” denotes a strong fi
Accordingto The Oxford English Dictionary, |
being loyal; a strong feeling of support or alle
institution” [Oxford English Dictionary, 1989, p. 9
Webster Dictionary describes loyalty as “the quality o
highlighting its link to constancy, faithfulness, and du

The synonyms include faithfulness, llegiance, fidelity, while
antonyms such as betrayal, treachery, disloy int to moral breaches in
expected social behavior [Hudoyberganov, 2010, p. 65]. These lexical connections
suggest that loyalty in English involves not only emotional attachment but also
ethical obligation, often in institutional or national contexts, such as “loyalty to the
government” or “brand loyalty.”

The Conceptof“Sadoqgat” in Uzbek

The Uzbek term “sadoqat” is frequently defined in the Explanatory Dictionary
of the Uzbek Language as “yuksak muhabbat va sodiqlik” — high love and fidelity
[To‘xtayev, 2013, p. 118]. Unlike its English counterpart, sadogat carries a

f allegiance or support.
s “the quality of
on, cause, or
imilarly, Merriam-
te of being loyal,”
riam-Webster, 2025].
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stronger emotional and often spiritual charge. It implies devotionthat mayinclude
self-sacrifice, purity of intention,and even religious undertones.

Uzbek synonymssuch as sadogalik, sodiglik, vafodorlik, mukhlislik represent a
spectrum of meanings from honesty to romantic or patriotic loyalty [Sattorov,
2014, p. 72]. Theword is widely used in interpersonal contexts — loyalty between
friends, spouses, and citizens and their homeland — often idealized in literature

and religious writings [Qodirova, 2017, p.55].
Lexicographic Comparison

Aspect English (“Loyalty”) Uzbek (“Sadoqat”)
_ hfulness, support Vafodorlik_, chuqur
Coremeaning 3 ’ | muhabbat, fidokorona
sadogat
: Yugori
allegiance- (emotsional/ma’'naviy
ma'no yuklangan)
Y N Shaxsiy,
Cultural context ' n§t|tut|onal, munosabatga oid,
relational L
ma'naviy
Common Country loyalty, atanga  sadogat,
collocations brand loyalty bbatdagi sadogat
Antonyms Betrayal, treachery

This comparison indicates that while both terms conv
and commitment, “sadogat” leans more toward emotional
whereas “loyalty” often remains grounded in instituti
[Solijonov, 2015, p. 88].

Cultural Implications

In English-speaking cultures, loyalty is often measured by behavior toward
authority, institutions, or brands — “brand loyalty” or “political loyalty” are
common constructs [Islomov, 2020, p. 39]. This reflects a more individ ualistic
worldview, where loyalty is a matter of personal conviction or contractual
obligation.

In contrast, in Uzbek culture, sadogat represents a collectivist value system
where the ties of kinship, faith, and emotional integrity are central. Literature,

values of fidelity
oral dimensions,
or legalistic contexts
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especially classical Uzbek poetry and Sufi writings, often exalts sadoqgat as the
highest humanvirtue— echoingdivine love and selflessness [Abdullaev, 2011, p.

For example, in the works of Alisher Navoiy, the idea of sadoqgat is not just
loyalty to a person, but a spiritual devotion to the beloved, often with metaphysical
and religious undertones. This reflects a deeper layer of meaning that is less
common in English equivalents.

Conclusion: Both English “loyalty” and Uzbek “sadogat” carry the fundamental
idea of commitmentand faithfulness. However, their cultural manifestations and
lexical environments differ. English emphasizes rational, institutional loyalty — a
concept grounded in professionalismand duty. In contrast, Uzbek sadogatextends
to emotional, moral, andspifitialloyalty, reflecting collective social values and
religious sentiment/Rée puances is vital for intercultural translation,
linguistics, 4 fiew differences encoded in language.
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